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S1AR 
DONALL MACAMBLAIBH 

DIA MAIRT 23-2-1960 ansin mar tá fir annseo nach cat entirely' Black man 
mbeudh a dhath fhaitcíos or- know all your language." 

Chaith muid an rhéad cuid thu roimhe, agus tá sé có Is cosúil go gceapann Iss-

ist1ú AR cÃ1tti 
spe1s1ALcA 

te1 ccneAcAs 
•den lá ag iompar trasnáin. 'Sé suáilceach le duine ar bith. ach, fearacht cuid de mhuinn­
•chaoi mbíonn siad leagtha le Tá sé éirithe as na cleasa tir Shasana, gur Gaeilge an 
.tao~h na _ráillí againn le cur lútha agus as bheith ag cineál Béarlagar a labh­
fao~n bp~teac~. a ~artann crochadh meáchain , fiú, ach ruíonns na náibhithe Eirean­
mmd an,1os l~ ait a ~heanamh ní eíreó sé as an mbréagadóir- nacha sa tír seo. 

CA1treAR 5é1tteAt> '00 tA0151c A5us néASún, 

te bnú teAnt:Aé 

do na, p1opai _ma! is furas.ta eacht có réidh cóudhna, tá Tá tóir a' diabhail a~ Tom­
go, ~<?r an st';1if sm ª· ~l1;1ais;-lfaitcíos orm. Nuair a thos- ás Mór ar peictiúiri uafáis 
de~ll ist_eac>;i , sna ~haigim ma uíonn sé, anois, ar scéal eic- a~us chráfadh sé thú ag chur 
bh10nn ~rlar mai~h choth-1ínt tá níos dí-creidte ná na s1os orthu théis dó cheann 
rom fa01; Thug ~mach cinn a chuaidh roimhe, tos- fheiceáil. Chuaidh hé ag 
go ~olbhu a~ bhothair iad go uíonn na buachailli, de chur- breathnú ar cheann acu ar­
nd~arna mmd. cruach , mhór fá dólásach, ag canadh: "I éir thuas sa Ritz - peictiúir 
-dhiobh; , ~eidh _ leorrai ag saw a cow climb up a tree," faoi fhear bhocht a chuaidh 
~eacht d:1: n-iar~idh go lu~ le agus bionn air éirí as an scéal san an-méad in geall ar a 

rA01 t>emeAt> t1An t::Ã An scéAtA Ann 50 1:>ru1t Atnú 

ASUS íst1ú te t>éAnAril An An t::Áltte spe1s1Att::A A 

tlíot> AS t>ono sotÃtAn An te1ccneAéA1s, An t>Aoine 
A t)í fJÍOSA mA1t An Slút ónA 5nÃc tint:e. 

1S IOmAÓ bnú A mnnuó 1 bp..i1péiní mA1t AmÁnAé 
A5us ,nsAn O.&,t, J!A01 An nó-é{os seo A 6i bont1 Sot.ó.êAR 

:8:d 8: thmrt c_hmg an . chead annsin. bheith congarach do rud eic-
An te,ccneAéAS A t>Arnc AmAê All. n.A 'OA01ne A bA IA1t5Ú\.CA 
sAn cín-ait ~ile ª. ~beidh mmd ag Bhí an t-an spraoi ar Ghóil- ínt a bhí radio - gníomhach. 

obair. ~mm ~r go C3:st1e- ín againn ansin tráthnóna sul D'fhás an fear seo nó go 
thorpe 1 ~uckmghams~J.re 3 má chuaidh muid abhaile. Is rabh aoirde Sceilg Mhicíl ann 
bh~as mu~d ª,~llml nuair ª amhlaidh a thosuigh sé ag agus chuaidh sé ar mire 

Aé, t..im15 sé êun c1nn An J!A1> 1nsAn t1iosp61neAêc An 661:A Afl 
Ame 1ompA1R A5us CurilAécA, 1 nt).ó.1\. é,neAnn, e.ó. seAêcA,n • 6 

bheas mmd reidh annseo. bailiú caortháin beaga ghuail ceart annsin nuair a chon- s,n. 
'Sé an Pinser úr as Tír a bhí scaipithe thart idir na naic sé an t-an-bhail a bhi -ó.n 11., o.,0111e .,1/ ~-c.mn ., L.11'>-

Eoin a bhí de mo 'mateáil' ag ráilli, agus dá shacadh is- théis a' dhul air. B'shiúd frid .1m F.\Oi, l'lí .,n eu .1s.1l miceS.l 
iompar na trasnáin agus dár teach ina mhála lón le thúirt an tír é ag réabadh is ag ó Ceie, co., <riM11.) f.\iL), Cus 
m'anam gur bhaint muid an- abhaile leis. Thosuigh muid scriosadh rudai is ag marú sé sompl .1 i11ui.ó.ió sompu ue Lie­
cheart dá chéile. Tá caintean- uilig ag déanamh an diabh- daoine nó gur cheannsuíodh 11c.1cd .1 p 1Mt.1s ón b.S.t. .15us 
naí an - ghreannúir ar fad ail air, 'chaon "Gaduí an in dheire thiar thall é. .) t'lí u.1r-i,s<l.c "ª pu . Ou111c .1cu 
aige agus mhairfinn ag éis- ghuail" agus "Charlie the "Bheul dá bhfeicfeá é a 50 n&1t'l 5nSc c&1llce 15s, 3u. s<1 
teacht leis ag cu~ síos ar . na robber" dá nglaoch againn Dhónaill," arsa Tomás agus 1hí lc h-íoc .115P "-sus c,,ilH' 
-droch shaol a bh1 ann roimh air. sceón 'na dhá shúil, "dá spc1s1.1te.1 ;l,'7-15-2 SA mi. Ou1-
an chogaidh. Tá sé sa tir seo "Yerra , sure I have a ton of bhfeicfeá an méid a bhí ann! ne eilc 50 n.110 511.,c t:J1lte 6s 6u. 
ó 1933 - ní rabh sé mórán it ordered with the last fort- Bi 'chainnt ar Bhodach a' ,,n tc1cnw.,c,, s .\ t .,fMrnc oo 001-
le scór bhliain an uai~ sin . - night," ar seisean, "and it Chóta Lachtna is ar Fhinn te,,<- M f·e1n111 hnC1se .ó. ce.<11111.óiS 
:agus fearacht gach da raibh didn't come yet." Seomra Mhac Cumhaill - óra a mhac sé F-'º ' scém, 1M rnbcMn&<", ,,5us 
-ag náibhio<;ht i, gc~it?ea~ beag amháin tá ag Góilín san go deo thú, nímba tada iad ;{ 6-9-6 AR An 601teAê c<'&11M, 
·an ama sm m feidir leis Establishment ceudhna a sin le h-ais an bhuachaill seo ! ce,,1111 ' s 50 n.l1ú sé rní ti1íLe "n 
,cuimhní gruama an 'slump' bhfuil Tyrone ano agus is ar nDeamhain coisméag leis siút. ó11 ce.1c. 
a ruaigeadh amach as a éigin a mbeadh áit do céad nach rabh fad churrach ann c.,t'ln.,i5 i;:uon,,ic ó l o1115s15 
-cheann. Ní bheudh aon mheáchan ghuail istigh ann, agus bhíodh an talamh ag r:.o. (mui~co t'u .1ió) te1s .)11 
ghraith agat ag iarraidh o~- ná bac le tonna. Thosuigh crith faoi 'sé ag siúil! Bhain- mém .)'Oliinc .,n t:U<is,\L ó Ceie 7 
1tir ar aon ganger an uair siad ag liúradh go fonóideach feadh sé an tosach de thraen uí 'CC',Jée,\i ciLC' .1 L,,1'>.1in 50 LS.rn-
-úd, deir sé, mura mbeith~á nuair adúirt sé go rabh fhios bhi sé có lú sin agus thar- 111 50 tJ1oin poi <'01i1 ""' i t. 
feistl mar ba cheart - bns- curtha ar an méid sin aige, raingíodh sé chainnte móra 11M Fne,,5n.<1, •>úrnc .111 etl<'S.\L 
te moleskin cirt mhuineáil, ach bhí Góilín indhan acu. aníos as an dtalamh bhí sé C11itoe ns: 
,caipín agus brógaí táirní nó "I t'ink some of you gents có láidir sin. Bí ag cainnt ar ·'mnnuó móR.Án motu 
ruibéar ort. Féadfaidh fear a are getting a bit big for your Ghruagach na Seacht gCeann fA01 êe,sc seo nA t1c..i1t.tí 
theacht ag iarraidh job ar boots since you started -na seacht mbeann agus an bne,se. e.ó. An n,Atus AS 
:shuidheamh oibre anois agus earning ali this money· I'll what • you - may - call - it - mus 5Aê 5né -oen scéAt- Sít· 
·má bhionn fir ag teastáil have to have a word with the ni sheasfadh sé dhá tic don ,m 50 mbe,ó sé mAêcAnAê An 
tiurfar seans dhó a chruthú R.E. when he comes around mhac seo!" sc..irn A scnúoú Anís, AS éiní 
go dtig leis an obair a dhéan- again and you'll ali be back ' It ,ait liom c_ó ~?~r!úil is t~ As u motcAi A mnne t::uêc-
amh; ach an t-am úd déanfaí at your respective street cor- Tomas ar pheictimn m~r ,ta Ai." 
magadh faoin nduine a theag - ners again," ar seisean agus go leor as an dtaobh S!n ti~ lP.<1n sé .<1' n., 50 n.111'> eionsc.i.it 
fadh isteach ar ionad tóigeála chroch sé leis a chuid guail. nach n~a~!tfad_!l ag ~reat~n,u ~n Mi11nP .<15us M hll.óce.i.nwn11.). 
i gculaith maith éadaigh agus Ní bhíonn freagra de dhíth !1-r pheic_tmr da ,~hfaghfaid1s .611 cJôóêe.<1c, <1n r<1u, d5us 5tin 
bróga ísle. "Duine ar bith a air aon uair. iochta a1r; ach m iarrfadh mo tu.1is M c.o .'s .1n 5&c e.i.uú uen 
·bhí in éadan na sluaisde an dhuine go deo ach istigh sa C"e.óé, n.<1c ue1ocp ró Lco ,, t mr;-
·t-am úd," arsa Tyrine liom, DIA CEADAOIN 24-2-1960 bpeictiúrlann , go h-áithrid cmc cé'n ru 50 moe.11'.i .111 
"níor mhisde leis a éasga is a . . más cinn uafáis tá dhá bono .15 u.11ne c.iillí níos Jmoc 
bhéudh job anois. D'oibrigh ~h_i an • ~pra'?~ annsm ar 'soáint ann. Chuaidh sé ag uíof> ce.\1111 's 50 Mil'> s1.1u 1c,n-

n,i,ê muc1ó níos 1116 nJ te,,t 
:snJê TldCd dnís." 

"c ,,né1s éisce.1êc teis <\n 'Ce,,c­
ed ó Ceie .15us n.i. l1cnc.1c,, d lé1S 
sé ón b .s.t. ceiseniú, conus món 
,i, Se1oe.,nn .<111 l).S.l. 11,, r1:sum1 
seo. t .. ,m15 ,,n êuio 1s mó oe n-6. 
'CC<.\l'C,\I ,\ l.\0, \IH Fd01 11,\ e&illí 
bneisc sco ÓtM C011'0.1Ct <\ 1ó1ltd~-
.i.ê, Oúmnc, ón.i. conudet .i. sm, 
e.\, sé s01lém tM1 ,,on .1ti1n&s, 50 
l'lFUll 11,\ cJiLU sco, ní c\m,,m 11('<1,­
('otnom , dê éó5ónM·. 

' 'I 5cu11> -oe :SA1tt11n t1An, 
An t).6.1\. ée.AnCAR s' A5Am - SA· 
1 5ceAnCAn nA SAetc.AécA, 1:.ó. 
-tAn A5 lléAflAIÍl mÓ1t-lAR1tAC­
l:AÍ te,s An ;5Aetc.Aêc A êAOril-
nú A5us An ceAn5A :SAe1t5e A 
COlméA'O, A5us nA 1>AOlfle A 
êo1méAt1 beo insAn t>A1te, 1 
IA'O A SCOpAÓ 6 ,meAéc 50 
SASAflA , me,n,ce.6. A5us Ált:• 
e.AêA e1te. An CA'01 ,s reA1tn 
êun SITI A óéAnAril A5us 1A1> A 
éo1méA1> compÓRtlAê, S.Ó.SCA 
SA t>Alte, seA An te,ccneACAS• 

"C<inn•se <l.:S cun mo ::;u t l<'is 
nd 5ut.1n11<1 eit c ,111seo 111111u ,,5us 
c.&m1 -6.:S 1.6.RR.c\lÓ 6.H <111 -Ó.lHC , nMC• 
n.i.m 50 cnom-cú1se<1ê "'n ueine~,ó 
dR f..1'0 ..1 éun Le1s n.1 eJ.1lli spe1s· 
1-Aled seo, nó, .i.n <1 US.10, ísllú 
..1 n mõn <1 oédn<1m ,oncu.' ' 

e o 1 tt mé co chruai an uair úd is I m~idi!1 ª&1:lmn ait ar thug féachaint ar "The Stranglers 5úte.ó. 
•gur fhan rún agam é thóig- ~e tn choip de AM~RACH of Bombay" annsin le goirid Oú1ne .111 eU.ós.1l c nitocns 5~ 

1 

S.1 os.,t, u\·i .1~·n.,is ti ,,m m,,c 
·eáil go réidh amar bith dá ho~ amach ar an JOb . le agus chaith sé an lá dár n.i.it> s1,,o oun6.ite dn cu11eMs1 Cos5.1n, 'C-0., Ceó11M1nc tme 
·bhféadfainn as sin amach ." thuiry; do na la<!s. Thosmgh gcion ag míniú dhúinn faoi'n in.1e,,111,, c1c1ú~l. J'.'udm se1se-'11 :S.óeL, uon -ó.me Rlc\L,.1s "\ir:iílll, 
Níl fhios agam nach aige tá To~as ~ór lea~ a~ach dóí a dtactfaidís a náimhde le cunc.-'s iomt.,n c\n M romme.,c-,, .ón n,\il'l úo<1n<is <1cu cúis,ú .1 óé<1· 
an ceart freisin. Dála an fa01.n S?eim msce sm ta le cirt síoda. Teacht amach dó seo, .<1uúmc sP,_.).5us 50 cinnee n<11i1 .ós bmse<1ó dn bit .,11 ,1.1 

-chuid is mó de na Pinsirí sin bheith i gConamara agus a annsin indiaidh an phei ctiúir t.,it ~'í "tl'lneit niú <1 úé.ó.Mii1 .1n c\11 comníotldê.ó. r<1o, ron& 82 oe 
níl aon tóir ar mhnaí aige cho~~~cbfas gar do leath chonnaic sé duine de na sc(''-'L, Fé.óê.õ1ne dn t>Fé.ó.OF.1í -ó.éc c osé<in M SeM.11oe , Rolld 
agus tá seomra dó fhéin aige mhillmn punt. n-Indiach sin a chaitheanns in.1otú ,,n oit d óé.&11.1ti1 .i.n n.i. l'.:om.&lcdi 1947. 
agus réitíonn sé a bhéilí féin. "D~iabhal ª. Mháirtln," ar- turban, 'sé théis a bheith is- cJ1l lí oo n.l. '0.).0111e 111 J1ce_,,c,, 1,,n o 'r ne.i.sdm ,,11 e.ó.ine tli&Lc.1s 
·"Tá muid socar sásta thuas sa Taidhg leis an nganger, tigh ag an bpeictiúr céadhna. -5úLe<1- n í fé.1or.1ó sé "' nJ cé'n -i1eiúit. n, .1tl ó b léme, c.u., 
so dteach sin, gan bean ar "b~. chea~ duit an gang _ a "Bh eul, braith mé an bnc1t ,, $L-'cpó .ón lll-0te<1s oe n-ó.ê nc\il'l socn.11te ,'\H bit r<' tr it 
bith faoi dhion an ti a'ainn le thmrt siar agus gabhfa1dh diabhal a bhuaile adh, bhí an t.<1mt>c M scé1t . m .<,s iMtL, is rJ l'omnc cúisiú rns.1n .ó.!'e, 6 :sus 
bheith dhá gcrá," ar seisean. ml!!d u!li~, ag obair ar an oiread sin ghráin a'm ar an 1111tl'O , "-sus e., sé t M <.\111 cot - :sunh 1.1.o 11..._ s<1nu.1í, ón e-.ó.nu 
Bhí Gordon mór sin ag cur sceim sm. gcine sin théis a mbíonn de nom iM réinne d t,\Oc\.me uo 1M -ó.is11e nó snJ umne .1n bit -ó. 
dhó aris inniu istigh ins an "Cad mar gheall ar Is- dhiabhaluíocht ar bun amuich u.1ome 111s n,\ ce,,ne,,m 1M5úLc.,, u'fé<1or.i.ó cú, slú "úé .1nó1n. 
,elefant . ' sach '." arsa an feilm éar in annsin acu," arsa Tomás. Is 150 h-,,1tn10 1 5cc.,nc,,m 'SM'L- Ocm rón<il 82 :sun com é- c<1f>· 

"Tá mé cinnte dearfá go nGaellge. maith an scéal don Indiach jc.<1cc.1, 111.1n l oc.:i-m .i.' 'to me <'5us dme <1n uume .i.n bit: pJ ipédn t>óc 
bhfuil 'nerves' ag goilt dom," "Ora cinnte , tiúrfaidh muíd bocht nach rabh sé níos con- n., h-,,1ee,,<""- i mb,, ile Ti1úmnc, ·Jld"' t<t\ispe<ime. 
a deir sé. Issach linn," arsa Máirtín. garai do fhear Thuar Mhi c ' d n.611'> .111 cUJ.s"'L C'neen "'S cun 

"Tuig e a n-abruíonn tú é "Dhiabhal , nach é scann- Eide; bhí an t-ádh ina thur - ceisc rútc\ .111 t .i céd11M s"' o,, it. , 
sin ?" arsa mise leis. tróchfas na daoin e má chas- ban mar déarfá ! Cé gur óige b" ihJ.it mJ.11 ldôdm tllobJ nu ó 

"Bheul," ar seisean, "am ar t a r dhóibh é oích e dorcha go mór Taidhg ná Tom ás, níl m.10Ló1J., e .o. <5.1illlti1 'ti...,,ü oo 
bith a mbíonn fonn orm duin e eicínt!" arsa Tomás ; mhín - sé baol ar a bheith có neamh - M u,,0111e ms 11.1 ceMc.óm Mn-

Céll>eAnnA I sCORCAi 

•eicínt a bhuail eadh , tosuíonn igh sé don fhear gorm ann- urcóidea ch leis agus ní 5útc,.s1 .1n .i.n me.ós,M.{n 0011 -0.5 rne,,5.1mc ceisee ó m. p. 'ó 
mo shúil clé ag caoc ha dh ais- sin, céard f aoi a r abh muid. .bhfui ghfeadh sé sásamh ar Ro11111 lomp"'m .,5us C'uliMl'e<,. mu nl'ú, t:.'O,, oú1nc s. ó 5100(1111, 
t í féin." "Black man go," arsa lss- bith ar rudaí mar sin. Cheap - "Fe1cim f6-0111 scé11n nu<,," <'-11 nún.ó.í p,,1nLm1ince oon -0.rne "'\m-

Phléasc a r abh ann dúinn ach , "1 most certainly will f a inn gur túis ce throidfead h seise.i.n, :so nru1tte"'n lc e1t11- :se,m.i.1s, :;o ih,t'l,,n ,,5 rP,,flsú 
amac h ag gái re - níor fhéad go." sé freisín , muis . Tá an dia- pe,1tt 70 p.c. ue iM cíte " ce.i.115- céil'l -"I'i OiLeSn 'Oõ1ns11=;, 11u,,111 .ó 

muid é ceilt - agus thosui~h "Caithfi dh tú Gaeilge a bhail orthu le chúpla lá ag- .i.l Leis <1.n t,eiccneM,,s , .,n ,,11 lie.<.\ú tw,st,,c' e.,crn.1itf' néinte 
Gordo n ag lei~in air annsin fholuim ar dtús," arsa carruíoc ht, agus ghort uigh 511Jc ih,e-', ,,5us c1111pc,,LL 20 p.c. ""5 ('01i1<,1nL0 C'onu<,e Conc,,i, 
j?'Ur d'aon imó ch11n muirl a Taid hg, "ní bheidh aon g raith Tomás a rúitín inniu de bhár r ·e1Lc oe títc , .,n ih,r,, spe1s1,\lr.,, ú esó ,,n oh.,rn .,5 5t.1n,,() .1n s1úl 
eh1xr a~ P-áire adúirt sé an thiar an bealach sin a'd dá na h-o ibre sin. Tá lad as Nor- _____ _ _______ 1 cc\nn,,15r.,c,, .,5us ,,s cun ,,t1.1s 
méid sin. Is neamh-urcóideac h uireasa." folk bhí sé ag- tiomáint do '111,,nc F,,nn,'1;e;e CHíol'n"itr'. >º 
2,11 à.iabhal hoch1:. é ar bh.e;:o l- "Will vou learn to speak Laing ar an Mota r -Bhealach ois le chúpla lá agus sé'n I n,,b,,n ,,5 sú1L Ll' cosnú ,rn ré1b 
"r:h :=i~ns níl 11airlh rch bheith Irish before you go, Issac h ?' anu raidh) t héis a t hosú ann- deir e a bhéas leis, tá faitcíos 1 ,,5us r ,111.111 ,,::::;us u.,LL., rMinM~e 

ós cóir na ndaoine i rcomh- arsa an feilméar. seo agus tá sé thar a bheit h orm, ná go dtiocfaidh olc ar 1,,5 11,,ne lsLMo, ,\c;us :so 1tM>.,n 
n11í ~híl !"..; a r>h11-r 'na luí or- "'Nhat vou mean 'Will :vou aiclí. - Tig leis tuis le a bhaint dhuine eicínt den bheirt agus 1 "5 sú1t t e eos c\í i mt>ll,\11., V'1s 
~hriir>11. i r1t1í~ háire JW mbR ilearn to speak Irish," adeir as Tadhg- amar bith a théi_gh- beidh tro id annsin ann. Bíodh l.1m, M.' cotn"'mú"' óé<1Mli1 ,'11 õn 

h;.thiúr,i:i.ch de dh11ine a bhí: 
1
rssach leis, "1 long ti~e now enn ~ia~ _in ng-leic l,e ;héil~ acu; ní féidir _len a leithéid e ; céio, .1;:;us ct o(•,, sc.1oit,n• .•;:;us 

ann ach chonrnÜ" s.& (l llJ'' " ;,., know how to soeak Ir1sh - ach 1s la1dre Tadhg na e. Ta fanacht sochair . 
1 
L,\CM " t'l.,i11c o<', .15 t-,mwnre 

nach rabh aon mhaith dhó ,'How is she cutting?' and 'It's siad ag spochadh le chéile an- • DONALL MAC AMHLAIGH ('ove, 1)cM htMo. 

1 


